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1 And the LORD said unto Moses, Depart, and go up hence, thou and the people

which thou hast brought up out of the land of Egypt, unto the land which I sware unto

Abraham, to Isaac, and to Jacob, saying, Unto thy seed will I give it:

ר ויַדְַבֵּ
said
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

מֹשֶׁה
unto Moses

H4872

ְ ך לֵ
H1980

יתָ הֶֽעֱלִ
and go up

H5927

ה ֶּ מִז
H2088

ה אַתָּ
H859

ם והְָעָ
hence thou and the people

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

יתָ הֶֽעֱלִ
and go up

H5927

רץֶ הָאָ
out of the land

H776

יִם מִצרְָ
of Egypt

H4714

אֶל
H413

רץֶ הָאָ
out of the land

H776

ר אֲשֶׁ
H834

שְׁבעְַּתּיִ ִ נ
which I sware

H7650

ם לאְַברְהָָ
unto Abraham

H85

ק ליְִצחְָ
to Isaac

H3327

ולּֽיְעֲַקֹב
and to Jacob

H3290

ר לאֵמֹ
saying
H559

ָ לזְרַעְֲך
Unto thy seed

H2233

אֶתּנְנֶֽהָּ׃
will I give

H5414

2 And I will send an angel before thee; and I will drive out the Canaanite, the Amorite,

and the Hittite, and the Perizzite, the Hivite, and the Jebusite:

י ושְָֽׁלחְַתִּ
And I will send

H7971

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

ְ ך מַלאְָ
an angel

H4397

י וגְרֵֽשְַׁתִּ
thee and I will drive out

H1644

אֶת
H853

הַֽכנְּעֲַניִ
the Canaanite

H3669

י הָֽאֱמֹרִ
the Amorite

H567

והְַֽחִתּיִ
and the Hittite

H2850

י ִּ והְַפּרְזִ
and the Perizzite

H6522

י ִּ הַֽחִו
the Hivite

H2340

י׃ והְַיבְוסִּֽ
and the Jebusite

H2983
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3 Unto a land flowing with milk and honey: for I will not go up in the midst of thee; for

thou art a stiffnecked people: lest I consume thee in the way.

אֶל
H413

רץֶ אֶ
Unto a land

H776

ת זבַָ
flowing
H2100

ב חָלָ
with milk

H2461

שׁ ודְּבָ
and honey

H1706

כיִּ
H3588

א לֹ
H3808

ה אֶֽעֱלֶ
for I will not go up

H5927

ָ בקְִּרבְךְּ
in the midst

H7130

י ִּ כ
H3588

עַם
people
H5971

קְשֵׁה
of thee for thou art a stiffnecked

H7186

רףֶ עֹ
H6203

תּהָ אַ
H859

פּןֶ
H6435

ָ אֲכלֶךְ
lest I consume

H3615

ָּֽרךֶ׃ְ בדַּ
thee in the way

H1870

4 And when the people heard these evil tidings, they mourned: and no man did put on

him his ornaments.

ע ויַשְִּׁמַ
heard
H8085

ם הָעָ
And when the people

H5971

אֶת
H853

ר ָּבָ הַד
tidings
H1697

ע הָרָ
these evil

H7451

ה ֶּ הַז
H2088

ּ לו ָּ ויַתִּאְַב
they mourned

H56

ולְֹא
H3808

ּ תו שָׁ
did put
H7896

ישׁ אִ
and no man

H376

וֹ עֶדְי
on him his ornaments

H5716

עָליָֽו׃
H5921
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5 For the LORD had said unto Moses, Say unto the children of Israel, Ye are a

stiffnecked people: I will come up into the midst of thee in a moment, and consume

thee: therefore now put off thy ornaments from thee, that I may know what to do unto

thee.

ר אֱמֹ
Say
H559

ה ָ יהְו
For the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

ר אֱמֹ
Say
H559

אֶל
H413

בנְּיֵֽ
unto the children

H1121

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ם אַתֶּ
H859

עַם
people
H5971

קְשֵׁה
Ye are a stiffnecked

H7186

רףֶ עֹ
H6203

געַ רֶ
moment

H7281

ד אֶחָ
of thee in a

H259

ה אֶֽעֱלֶ
I will come up

H5927

ָ בקְִרבְךְּ
into the midst

H7130

ָ יך וכְלִיִּתִ
and consume

H3615

ה ועְַתָּ
H6258

ד הוֹרֵ
thee therefore now put off

H3381

ָ עֶדְיךְ
thy ornaments

H5716

ָ יך מֵֽעָלֶ
H5921

ה ואְֵֽדְעָ
from thee that I may know

H3045

ה מָ
H4100

אֶֽעֱשֶׂה
what to do

H6213

לךָּֽ׃ְ
H0

6 And the children of Israel stripped themselves of their ornaments by the mount

Horeb.

ּ ו ויַתִּֽנְצַלְּ
stripped

H5337

בנְיֵֽ
And the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אֶת
H853

ם ָ עֶדְי
themselves of their ornaments

H5716

ר מֵהַ
by the mount

H2022

חוֹרבֵֽ׃
Horeb
H2722
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7 And Moses took the tabernacle, and pitched it without the camp, afar off from the

camp, and called it the Tabernacle of the congregation. And it came to pass, that every

one which sought the LORD went out unto the tabernacle of the congregation, which

was without the camp.

ומֹּשֶׁה
And Moses

H4872

ח יִקַּ
took
H3947

אֶת
H853

הֶל אֹ
it the Tabernacle

H168

ונְטָָֽה
and pitched

H5186

וֹ׀ ל
H0

וץּ מִח
it without

H2351

חֲנהֶֽ׃ למַַּֽ
from the camp

H4264

הַרחְֵק
afar off

H7368

מִן
H4480

חֲנהֶֽ׃ למַַּֽ
from the camp

H4264

ראָ וקְָ
and called

H7121

וֹ ל
H0

הֶל אֹ
it the Tabernacle

H168

ד מוֹעֵ
of the congregation

H4150

והְָיהָ
H1961

כלָּ
H3605

שׁ מְבקֵַּ
And it came to pass that every one which sought

H1245

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

יצֵאֵ
went out

H3318

אֶל
H413

הֶל אֹ
it the Tabernacle

H168

ד מוֹעֵ
of the congregation

H4150

ר אֲשֶׁ
H834

וץּ מִח
it without

H2351

חֲנהֶֽ׃ למַַּֽ
from the camp

H4264
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8 And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, that all the people

rose up, and stood every man at his tent door, and looked after Moses, until he was

gone into the tabernacle.

ה ָ והְָי
H1961

את כצְֵּ
went out

H3318

ה מֹשֶׁ
And it came to pass when Moses

H4872

אֶל
H413

הָאֹֽהֱלהָ׃
at his tent

H168

ּ ומּו יקָ
rose up

H6965

כלָּ
H3605

ם הָעָ
that all the people

H5971

ּ ו צבְּ ִ ונְ
and stood

H5324

ישׁ אִ
every man

H376

תחַ פֶּ
door
H6607

הָאֹֽהֱלהָ׃
at his tent

H168

ּ יטו ִּ והְִב
and looked

H5027

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ה מֹשֶׁ
And it came to pass when Moses

H4872

עַד
H5704

וֹ בֹּא
until he was gone

H935

הָאֹֽהֱלהָ׃
at his tent

H168

9 And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar

descended, and stood at the door of the tabernacle, and the LORD talked with Moses.

ה ָ והְָי
H1961

א כבְֹּ
entered

H935

מֹשֶֽׁה׃
And it came to pass as Moses

H4872

הֶל הָאֹ
into the tabernacle

H168

ירֵדֵ
descended

H3381

ודּ עַמּ
pillar
H5982

ן ָ הֶֽעָנ
the cloudy

H6051

ד ועְָמַ
and stood

H5975

תחַ פֶּ
at the door

H6607

הֶל הָאֹ
into the tabernacle

H168

ר ודְִבֶּ
and the LORD talked

H1696

עִם
H5973

מֹשֶֽׁה׃
And it came to pass as Moses

H4872
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10 And all the people saw the cloudy pillar stand at the tabernacle door: and all the

people rose up and worshipped, every man in his tent door.

ה ורְאָָ
saw
H7200

כלָ
H3605

הָעָם
And all the people

H5971

אֶת
H853

ודּ עַמּ
pillar
H5982

ן ָ הֶֽעָנ
the cloudy

H6051

ד עֹמֵ
stand
H5975

תחַ פֶּ
door
H6607

אָֽהֳלוֹֽ׃
at the tabernacle

H168

ם וקְָ
rose up

H6965

כלָּ
H3605

הָעָם
And all the people

H5971

ּ ו ּ והְִֽשְׁתּחֲַו
and worshipped

H7812

ישׁ אִ
every man

H376

תחַ פֶּ
door
H6607

אָֽהֳלוֹֽ׃
at the tabernacle

H168

11 And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend.

And he turned again into the camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young

man, departed not out of the tabernacle.

ר ידְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

מֹשֶׁה
unto Moses

H4872

ים ִ פּנָ
face
H6440

אֶל
H413

ים ִ פּנָ
face
H6440

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר ידְַבֵּ
spake
H1696

ישׁ אִ
as a man

H376

אֶל
H413

ּ הו רעֵֵ
unto his friend

H7453

ושְָׁב
And he turned again

H7725

אֶל
H413

ה ֶ חֲנ הַֽמַּ
into the camp

H4264

וֹ רתְ ומְּשָׁ
but his servant

H8334

עַ יהְוֹשֻׁ
Joshua
H3091

בןִּ
the son

H1121

ּן נו
of Nun
H5126

עַר ַ נ
a young man

H5288

א לֹ
H3808

ישׁ ימִָ
departed

H4185

ְ וֹך מִתּ
not out
H8432

הָאֹֽהֶל׃
of the tabernacle

H168
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12 And Moses said unto the LORD, See, thou sayest unto me, Bring up this people:

and thou hast not let me know whom thou wilt send with me. Yet thou hast said, I know

thee by name, and thou hast also found grace in my sight.

רתְָּ אָמַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

אֶל
H413

ה ָ יהְו
unto the LORD

H3068

אֵה רְ
See
H7200

ה אַתָּ
H859

רתְָּ אָמַ
said
H559

אֵליַ
H413

עַל הַ
unto me Bring up

H5927

אֶת
H853

ם הָעָ
this people

H5971

ה ֶּ הַז
H2088

ואְַתּהָ
H859

א לֹ
H3808

ָֽ יך ידְַעְתִּ
I know
H3045

ת אֵ
H853

אֲשֶׁר
H834

ח תּשְִׁלַ
whom thou wilt send

H7971

י עִמִּ
H5973

ה ואְַתָּ
H859

רתְָּ אָמַ
said
H559

ָֽ יך ידְַעְתִּ
I know
H3045

ם בשְֵׁ
thee by name

H8034

וגְםַ
H1571

אתָ מָצָ
and thou hast also found

H4672

ן חֵ
grace
H2580

בעְֵּיניָֽ׃
in my sight

H5869

13 Now therefore, I pray thee, if I have found grace in thy sight, shew me now thy

way, that I may know thee, that I may find grace in thy sight: and consider that this

nation is thy people.

ה ועְַתָּ
H6258

אִם
H518

נאָ
H4994

אֶמְצאָ
Now therefore I pray thee if I have found

H4672

ן חֵ
grace
H2580

ָ יך ֶ בעְֵּינ
in thy sight

H5869

ָ עֲך ואְֵדָ
shew
H3045

נאָ
H4994

אֶת
H853

ָ ך ְּרכֶָ ד
me now thy way

H1870

ָ עֲך ואְֵדָ
shew
H3045

עַן למְַ
H4616

אֶמְצאָ
Now therefore I pray thee if I have found

H4672

ן חֵ
grace
H2580

ָ יך ֶ בעְֵּינ
in thy sight

H5869

ה ורּאְֵ
and consider

H7200

י ִּ כ
H3588

ָ ך עַמְּ
is thy people

H5971

וֹי ּ הַג
that this nation

H1471

הַזהֶּֽ׃
H2088
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14 And he said, My presence shall go with thee, and I will give thee rest.

ר ֹּאמַ ויַ
And he said

H559

י ַ פּנָ
My presence

H6440

ּ כו ֵ ילֵ
H1980

תיִ והֲַֽנחִֹ
with thee and I will give thee rest

H5117

לךָֽ׃ְ
H0

15 And he said unto him, If thy presence go not with me, carry us not up hence.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

יו אֵלָ
H413

אִם
H518

ין אֵ
H369

ָ יך ֶ פּנָ
unto him If thy presence

H6440

ים הֹֽלכְִ
go
H1980

אַֽל
H408

ּ נו תּעֲַלֵ
not with me carry us not up

H5927

מִזהֶּֽ׃
H2088

16 For wherein shall it be known here that I and thy people have found grace in thy

sight? is it not in that thou goest with us? so shall we be separated, I and thy people,

from all the people that are upon the face of the earth.

ה׀ ובּמֶַּ
H4100

ע יִודַָּ
For wherein shall it be known

H3045

וֹא אֵפ
here
H645

כיִּֽ
H3588

אתיִ מָצָ
have found

H4672

ן חֵ
grace
H2580

ָ יך ֶ בעְֵּינ
in thy sight

H5869

י ִ אֲנ
H589

ם הָעָ
I and thy people

H5971

וֹא הֲל
H3808

ָ בלְּכֶתְּךְ
H1980

ּ נו עִמָּ
H5973

ּ ינו ֵ ונְפִלְ
with us so shall we be separated

H6395

י ִ אֲנ
H589

ם הָעָ
I and thy people

H5971

ל ָּ מִכ
H3605

ם הָעָ
I and thy people

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
that are upon the face

H6440

הָֽאֲדָמָֽה׃
of the earth

H127
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17 And the LORD said unto Moses, I will do this thing also that thou hast spoken: for

thou hast found grace in my sight, and I know thee by name.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

יהְוהָ
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

ם ַּ ג
H1571

אֶת
H853

ר ָּבָ הַד
this thing

H1697

ה ֶּ הַז
H2088

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ ַּ ב ִּ ד
also that thou hast spoken

H1696

ה אֶֽעֱשֶׂ
I will do

H6213

כיִּֽ
H3588

אתָ מָצָ
for thou hast found

H4672

חֵן
grace
H2580

י ַ בעְֵּינ
in my sight

H5869

ָ ואֵָדָֽעֲך
and I know

H3045

בשְֵּֽׁם׃
thee by name

H8034

18 And he said, I beseech thee, shew me thy glory.

ר ֹּאמַ ויַ
And he said

H559

ניִ הַראְֵ
shew
H7200

א ָ נ
I beseech thee

H4994

אֶת
H853

ך׃ָ כבְֹּדֶֽ
me thy glory

H3519

19 And he said, I will make all my goodness pass before thee, and I will proclaim the

name of the LORD before thee; and will be gracious to whom I will be gracious, and

will shew mercy on whom I will shew mercy.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

י ִ אֲנ
H589

יר אַֽעֲבִ
pass
H5674

כלָּ
H3605

טובּיִ
I will make all my goodness

H2898

עַל
H5921

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

אתיִֽ וקְָרָ
before thee and I will proclaim

H7121

ם בשְֵׁ
the name

H8034

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

ן אָחֹ
thee and will be gracious

H2603

אֶת
H853

ר אֲשֶׁ
H834

ן אָחֹ
thee and will be gracious

H2603

אֲרחֵַֽם׃
and will shew mercy

H7355

אֶת
H853

ר אֲשֶׁ
H834

אֲרחֵַֽם׃
and will shew mercy

H7355
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20 And he said, Thou canst not see my face: for there shall no man see me, and live.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

א לֹ
H3808

ל תוכַּ
Thou canst

H3201

ניִ יִראְַ
not see
H7200

אֶת
H853

י ָ פּנָ
my face

H6440

י ִּ כ
H3588

לֹֽא
H3808

ניִ יִראְַ
not see
H7200

ם הָֽאָדָ
for there shall no man

H120

וחָָֽי׃
me and live

H2425

21 And the LORD said, Behold, there is a place by me, and thou shalt stand upon a

rock:

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ה ֵּ הִנ
H2009

וֹם מָק
Behold there is a place

H4725

י אִתִּ
H853

ונְצִבַּתְָּ
by me and thou shalt stand

H5324

עַל
H5921

הַצוּֽרּ׃
upon a rock

H6697

22 And it shall come to pass, while my glory passeth by, that I will put thee in a clift of

the rock, and will cover thee with my hand while I pass by:

והְָיהָ
H1961

עָברְיִֽ׃
I pass by

H5674

י כבְֹּדִ
And it shall come to pass while my glory

H3519

ָ יך ושְַׂמְתִּ
that I will put

H7760

ת בנְּקְִרַ
thee in a clift

H5366

ורּ ּ הַצ
of the rock

H6697

י ֹּתִ ושְַׂכ
and will cover

H5526

י כפִַּ
thee with my hand

H3709

ָ יך עָלֶ
H5921

עַד
while
H5704

עָברְיִֽ׃
I pass by

H5674

10



23 And I will take away mine hand, and thou shalt see my back parts: but my face

shall not be seen.

רֹתיִ והֲַסִֽ
And I will take

H5493

אֶת
H853

י כפִַּּ
away mine hand

H3709

ּ׃ ירֵֽאָֽו
and thou shalt see

H7200

אֶת
H853

י אֲחֹרָ
my back parts

H268

י ַ ופּנָ
but my face

H6440

א לֹ
H3808

ּ׃ ירֵֽאָֽו
and thou shalt see

H7200
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